@ 27557 8ft/2.4m

@ 27558 10ft/3m
@ 27559 12ft/3.6m

PuUSY 3ssembly
Instructions

@
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3ctive play 5°

Inground
trampoline

assembly requires 2 adults
(approx. 2 hours assembly time)

WARNING! Not suitable for children under 36 months - fall hazard. Max user
weight 75kg (8ft), 100kg (10ft) and 125kg (12ft). Only for domestic use.

Outdoor use only. Adult assembly required. Adult supervision recommended
at all times.
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SAFETY INSTRUCTIONS AR

o I
trampoline max user age range
8ft 75kg 6+
10ft 100kg 6+
12ft 125kg 6+

EN - WARNINGS!

The trampoline shall be assembled by an adult in accordance with the assembly instructions and thereafter checked
before the first use
Adult supervision recommended at all times
Only for domestic use
Outdoor use only
One user at a time, collision hazard .
Jump without shoes
Do not use the mat when it is wet
Empty pockets and hands before jumping
Always jump in the middle of the mat
Do not eat while jumping
Do not exit the trampoline by jumping off it
No somersaults
Limit the time of continuous usage (make regular stops)
Always seek help from others when moving or lifting the trampoline
When making modifications to the trampoline, such as adding a Plum accessory, always follow the instructions provided with
your Plum accessory
Check that all spring loaded (pit pin) joints are still intact and cannot become dislodged during play
Check all coverings and sharp edges, replace parts when required
Retain this instruction manual for your records
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SV - VARNING!

Studsmattan skall monteras av en vuxen enligt monteringsanvisningarna och darefter kontrolleras innan den forsta
anvandningen.

Tillsyn av en vuxen rekommenderas alltid

Endast for hemmabruk

Endast for utomhusbruk

Endast en person at gangen, kollisionsrisk.

Hoppa alltid utan skor.

Anvand inte hoppduken nar den ar blot.

Tom fickorna och handerna innan du borjar hoppa.

Hoppa alltid i mitten av studsmattan.

At inte medan du hoppar.

Hoppa aldrig av studsmattan nar du ska av.

Inga kullerbyttor.

Begransa hur lang tid du hoppar i ett strack (pausa regelbundet).

Be alltid om hjalp till att flytta eller lyfta studsmattan.

Om du gor nagra andringar pa studsmattan, som t.ex. att lagga till nagot Plum-tillbehér, f6lj alltid den medféljande
bruksanvisningen.

Kontrollera att alla fjiaderbelastade stift och fasten ar intakta och inte kan lossna under leken.

Kontrollera alla éverdrag och skarpa kanter och byt ut delar vid behov.

Behall bruksanvisningen for framtida behov.

FR - AVERTISSEMENT!

Le trampoline doit étre monté par un adulte, conformément aux consignes de montage, et doit étre vérifie une fois
le montage terminé avant d'étre utilisé pour la premiere fois

Ne jamais laisser un enfant jouer sans surveillance

Usage domestique uniquement

Destiné a l'usage externe uniquement

Un seul utilisateur a la fois, risque de collision

Enlever ses chaussures sur le trampoline

Ne pas utiliser le tapis quand il est mouillé

Avoir les poches et les mains vides avant de se mettre a sauter

Toujours sauter au milieu du tapis

Ne pas manger en sautant

Ne pas sortir du trampoline en sautant

Interdiction de faire des sauts périlleux

Limiter le temps d'un usage continu (fait des arréts fréquents)

Ne jamais tenter de déplacer ou de soulever seul

Pour toutes modifications apportées au trampoline, comme I'ajout d'un accessoire Plum, toujours suivre les consignes
qui accompagnent l'accessoire Plum concerné

Vérifier qui tous les raccords a ressort sont toujours intacts et ne risquent pas d'étre délogés a l'usage
Vérifier tous les revétements et les bords tranchants, et remplacer les pieces si nécessaire

Conserver ce mode d'emploi pour pouvoir s'y reporter ultérieurement

DE - ACHTUNG!

Das Trampolin muss von einem Erwachsenen gemaf der Anleitung zusammengebaut und anschliefiend geprtift werden,
bevor es genutzt werden kann.

Sollte nur unter unmittelbarer Aufsicht von Erwachsenen benutzt werden

Nur fiir den Hausgebrauch

Nur zur Nutzung im Freien geeignet

Es sollte immer nur ein Nutzer auf dem Gerat springen, um einen Zusammenstof’ zu vermeiden.

Springen Sie niemals mit Schuhen

Benutzen Sie die Matte nicht, wenn diese nass ist

Leeren Sie Taschen vorm Springen und halten Sie dabei auch nichts in den Handen

Springen Sie immer mittig auf der Matte

Essen Sie wahrend des Springens nicht

Springen Sie nicht vom Trampolin herunter

Machen Sie keine Saltos

Springen Sie nicht ohne Unterbrechung fur eine I&ngeren Zeitraum (legen Sie regelmaRige Pausen ein)

Bewegen oder heben Sie das Trampolin niemals ohne die Hilfe Anderer.

Wenn Sie Anderungen an dem Trampolin vornehmen wollen, indem Sie z. B. Zubehér von Plum anbringen méchten,
sollten Sie immer die mitgelieferte Anleitung beachten.

Uberpriifen Sie, ob alle Federgelenke (Kernstift) intakt sind und ob diese sich wahrend der Nutzung nicht von selbst
geldst haben.

Prifen Sie alle Abdeckungen und scharfen Kanten, und ersetzen Sie Einzelteile falls notig.

Bewahren Sie diese Anleitung fir lhre Unterlagen auf.
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IT - ATTENZIONE!

La rete deve essere montata da un adulto in conformita con le istruzioni di montaggio e controllata prima del primo utilizzo
Si raccomanda sempre la supervisione di un adulto.

Solo per uso domestico.

Solo per uso esterno.

Un utente alla volta: pericolo di scontro

Saltare senza scarpe

Non usare la piattaforma quando & bagnata

Svuotarsi le tasche e liberare le mani prima di saltare

Saltare sempre nel centro della piattaforma

Non mangiare durante l'uso

Non uscire dalla rete saltando

Non fare capriole

Limitare il tempo di uso continuo (fare pause regolari)

Chiedere sempre l'aiuto di altri per spostare o sollevare la rete

Nell'apportare modifiche alla rete, come ad esempio aggiungere accessori Plum, seguire sempre le istruzioni fornite con
I'accessorio Plum

Controllare che tutti i raccodi a molla (perni) siano ancora intatti e non possano spostarsi durante il gioco

Controllare tutte le coperture e i bordi taglienti, sostituendo parti quando necessario

Conservare il manuale di istruzioni per consultazione

NL - WAARSCHUWING!

De trampoline moet volgens de montage-instructies door een volwassene worden gemonteerd, en voor het eerste gebruik
worden gecontroleerd

Toezicht van een volwassene te allen tijde aanbevolen

Alleen voor gebruik binnenshuis

Alleen voor gebruik buiten

Eén gebruiker per keer, er bestaat gevaar voor botsing

Zonder schoenen springen

De mat niet gebruiken als deze nat is

Zakken leeghalen en handen vrij maken voor het springen

Spring altijd in het midden van de mat

Niet eten tijdens het springen

De trampoline niet springend verlaten

Geen salto’s maken

Beperk de tijd van continu gebruik (las regelmatig pauzes in)

De trampoline niet verplaatsen of optillen zonder hulp van anderen

Als u wijzigingen aanbrengt aan de trampoline, zoals het plaatsen van een Plum-accessoire, volg dan de bij de Plum accessoire
bijgeleverde instructies

Controleer of alle veerconnecties (pennen) in tact zijn en niet kunnen losschieten tijdens het springen
Controleer alle afdekkingen en scherpe randen, vervang onderdelen als dat nodig is

Bewaar deze instructies om later te kunnen raadplegen

ES - AVERTENCIA!

La cama elastica debera ser montada por un adulto respetando las instrucciones de montaje y a continuacion debera
inspeccionarse antes de utilizarla por primera vez

Se recomienda en todo momento la supervision de un adulto.

Utilicese exclusivamente en el ambito doméstico.

Utilicese exclusivamente al aire libre.

Para evitar el peligro de choque, no debera haber mas de un usuario a la vez

Saltar sin zapatos

No utilizar la colchoneta cuando esté humeda

Saltar con bolsillos y manos vacios

Saltar siempre en el centro de la colchoneta

No comer mientras se salta

No salir de la cama elastica dando un salto

No hacer volteretas

Limite el tiempo de uso continuado (hacer paradas regulares)

Cuente siempre con ayuda de otras personas para mover o levantar la cama elastica

Si va a realizar alguna modificacion a la cama elastica, como afiadir un accesorio Plum, siga siempre las instrucciones
suministradas con su accesorio Plum

Compruebe que todas las juntas con resorte estén intactas y que no se puedan desencajar durante el juego
Compruebe todas las cubiertas y bordes afilados, y cambie piezas cuando sea necesario

Conserve este manual de instrucciones para futura referencia



CZ - VAROVANI!

Trampolinu musi skladat dospéla osoba v souladu s navodem. Pfed prvnim pouzitim je nutna jeji kontrola.
Doporucuje se po celou dobu dozor dospélé osoby

Pouze pro domaci pouziti

Pouze pro venkovni pouziti

Na trampoliné nesmi byt kvili nebezpecéi nehody soucasné vice nez jedna osoba.

Skakejte bez bot.

Nepouzivejte odrazovou plochu trampoliny, pokud je mokra.

Pfed skakanim vyprazdnéte kapsy a méjte prazdné ruce.

Vzdy skakejte ve stfedu odrazové plochy.

PFi skakani nejezte.

Neseskakujte z trampoliny.

Nedélejte kotouly.

Omezte dobu nepferuSovaného skakani (délejte pravidelné prestavky).

PFi zvedani &i pfesouvani trampoliny vzdy vyhledejte pomoc.

Pokud trampolinu upravujete, napfiklad instalujete pfislusenstvi Plum, vzdy se fidte navodem, ktery je dodavan
s pfislusenstvim.

Ujistéte se, ze zadné spoje s pruzinovou zapadkou (koliky se zapadkou) nejsou poskozené a nemohou se béhem
skakani uvolnit.

ZKkontrolujte vSechny kryty a ostré hrany, je-li to nutné, provedte vyménu dilu.

Tento navod uschovejte pro pozdéjsi vyuziti.

SK - UPOZORNENIE!

Trampolinu musi zlozit dospeld osoba v sulade s pokynmi pre montaz a potom ho musi pred prvym pouzitim skontrolovat.
Dozor dospelej osoby sa odporuca po celt dobu

Iba pre domace pouzitie

Iba pre vonkajSie pouzitie

Vzdy iba jeden pouzivatel, nebezpecenstvo zrazky

Skacte bez topanok.

Matrac nepouZzivajte, pokial je matrac vihka.

Skor ako zacnete skakat vyprazdnite si vrecka a uvolnite ruky.

Vzdy skacte uprostred matrace.

Pri skakana neskacte.

Trampolinu neopustajte vyskokom.

Nerobte salta.

Obmedzte ¢as suvislého pouzivania (robte pravidelné prestavky).

Pri posuvani &i zdvihnuti trampoliny vzdy poziadajte o pomoc.

Ked urobite akékolvek zmeny na trampoline, ako napr. pridanie dopinku Plum, dodrzujte pokyny dodané spolu s
prislusenstvom Plum.

Skontrolujte, i su vSetky pruzinové spoje (zasuvné koliky) nepoSkodené a v priebehu hry sa nemdzu uvolnit'.
Skontrolujte v8etky kryty a ostré hrany, v pripade potreby diely vymerite.

Tento navod na pouzitie si odloZte na pouzitie v budicnosti.
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PL - OSTRZEZENIE!

Trampoline musi zmontowac osoba dorosta zgodnie z instrukcjami montazu. Nastepnie przed pierwszym uzyciem
trampoline nalezy sprawdzic.

Zalecany jest staty nadzor osoby dorostej

Tylko do uzytku domowego

Tylko do stosowania na dworze

Tylko jeden uzytkownik na raz — niebezpieczenstwo zderzenia

Skaka¢ bez butow

Nie uzywac maty, kiedy jest mokra

Skakac¢ tylko z pustymi rekami i kieszeniami

Skaka¢ zawsze posrodku maty

Nie jes¢ podczas skakania

Nie zeskakiwac¢ z trampoliny

Nie robic¢ salt (koziotkdbw w powietrzu)

Ograniczac czas ciggtego uzytkowania (robic regularne przerwy)

Przemieszczac¢ i podnosi¢ trampoline wytgcznie przy pomocy innych oséb

Modyfikujgc trampoling, np. dodajgc akcesoria marki Plum, nalezy zawsze przestrzegac¢ instrukcji dostarczonych z
akcesoriami Plum.

Upewnic sie, ze wszystkie zlgcza sprezyn sg w dobrym stanie i nie roztgczg sie podczas zabawy
Sprawdzi¢ wszystkie ostony i ostre krawedzie, wymieni¢ w razie potrzeby

Instrukcje zachowaé na przysztosc

DA - ADVARSEL!

Trampolinen skal samles af en voksen i henhold til samlevejledningen og derefter kontrolleres far farste brug.
Bgr altid anvendes under opsyn af en voksen

Kun til hiemmebrug

Kun til udendgars brug

En bruger ad gangen, kollisionsfare

Hop uden sko

Brug ikke matten, nar den er vad

Tem lommer og haender, fgr der hoppes

Hop altid midt pa matten

Spis ikke, mens der hoppes

Forlad ikke trampolinen ved at hoppe af den

Ingen saltomortaler

Begraens kontinuerlig brug (stop regelmaessigt)

Fa altid nogen til at hjeelpe, nar trampolinen skal flyttes eller Igftes

Nar der udfares aendringer pa trampolinen som f.eks. tilfgjelse af et Plum-tilbehgr, skal de vejledninger, der falger
med Plum-tilbehgret, altid falges

Kontroller, at alle fiederbelastede (lasepinde) stadig er intakte og ikke kan lgsne sig under leg

Kontroller alle daekmaterialer og skarpe kanter, udskift dele efter behov

Gem denne vejledningsmanual til senere brug.

TR - UYAR!

Tramplenin montaji bir yetiskin tarafindan talimatlara uygun olarak yapiimal ve ilk kullanimdan énce kontrol edilmelidir.
Her zaman yetiskin gozetimi 6nerilir

Yalnizca ev kullanimi igin

Yalnizca dis mekan kullanimi

Ayni anda tek bir kisi tarafindan kullaniimalidir, carpigsma tehlikesi vardir

Ayakkabisiz olarak ziplayin

Islak oldugunda mati kullanmayin

Ziplamadan 6nce ceplerinizi ve ellerinizi bosaltin

Daima matin ortasinda ziplayin

Ziplarken bir sey yemeyin

Tramplenin Gzerinden ziplayarak inmeyin

Parende atmayin

Araliksiz kullanim suresini sinirlayin (dizenli olarak ara verin)

Trampleni tasirken ya da kaldirirken daima birilerinden yardim alin

Tramplende, Plum aksesuarlari eklemek gibi degisiklik yapacaginizda daima Plum aksesuarlariyla birlikte saglanan
talimatlan takip edin

Tum yayh (delik pimleri) baglanti yerlerinin hala saglam oldugundan ve oynarken yerlerinden ¢gikmayacaklarindan emin olun.
Tum ortuleri ve keskin kenarlari kontrol edin, gerektiginde parcalari degistirin

Bu kullanim talimatini saklayin

'Pr
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HU - FIGYELMEZTETES!

A trambulint felnéttnek kell a szerelési utasitasoknak megfeleléen 6sszeszerelnie, majd az elsé hasznalat elétt ellendriznie
Minden alkalommal egy felnétt felliigyelete mellett ajanlott

Csak otthoni hasznalatra

Kultéri hasznalatra

Az Utkdzésveszély miatt egyszerre csak egy f6 hasznalja

Cip6 nélkul hasznalja

A szdnyeget nedvesen ne hasznalja

Ugras el6tt Uritse ki a zsebeit és a kezét

Mindig a szényeg kézepére ugorjon

Ugras kdzben ne egyen

A trambulinrél ne tavozzon leugorva

Ne szaltézzon

Korlatozza a folyamatos hasznalat idejét (alljon meg rendszeresen)

A trambulin mozgatasahoz vagy felemeléséhez mindig kérje masok segitségét

Amikor modositja a trambulint, példaul elhelyez rajta egy Plum tartozékot, mindig tartsa be a Plum tartozékhoz adott utasitasokat
Ellenérizze, hogy az 6sszes rugos (mélyesztett csapos) illesztés ép és nem mozdulhat el jaték kdzben

Ellenérizze az 6sszes boritast és éles szélt, sziikség esetén cserélje az alkatrészeket

Tartsa meg ezt a hasznalati utmutatét az iratai kozott

EL - MPOEIAOMNOIHZH!

To TpapTToAivo TIpETTEl va guvapuoAoyeiTal atré evAiAKa GUPQWVa We TIG 0dnyieg auvapuoAdynang Kai,
ETTEITA, va EAEYXETAI TTPIV ATTO TNV TTPWTN XPAON.

ZuvIOTATaI N CUVEXNG ETTIBAEWN aTTd eVAIKQ

Movo yia oikiakr Xpron

Movo yia e€wTePIKN XpAoN

‘Evag xpRoTng kabe @opd, Kivduvog aUyKpouaong

Mnddare xwpig TratrouToia.

Mnv XpnOIJOTTOIEITE TO OTPWA AV gival uypod.

AdEIGOTE TIG TOETTEG 0OG KAl OPrOTE TUXOV QVTIKEIMEVA TTPOTOU TTNONEETE.

Mnddate TTavTa OTO KEVTPO TOU GTPWHATOG.

Mnv TpwTte 6TV TTNOATE.

Mnv Byaivete atmd 10 TPAPTTOAIVO TTNOWVTAG £EW aTTO AUTO.

Mnv KAveTe KWAOTOUUTTEG.

MeplopioTe TO XPOVO cuveXoUg XPAOoNG (KAVETE TOKTIKEG TTAUCEIG).

Zn1aTe TAvTa TN Bondeia GAAWVY aTOPWYV VIO VO PETAKIVATETE I VO GVACNKWOETE TO TPAUTTOAIVO.

OT1av KAVETE TPOTTOTTOINCEIG OTO TPAUTTIOAIVO, OTTWG N TTPOCBNKN ageooudp Plum, Tnpeite TTavToTe TIG 0dnyieg TTou
ouvodeuouv To ageooudp Plum.

BeBaiwbeite 611 6A0I 01 EAaTNPIWTOi UVOETHOI (KOiAOI TTEIPOI) TTapapévouv g€ APIoTN KOTAOTAON Kal OEV UTTOPOUV
Va PETOTOTTIOTOUV KATA TO TTAIXViOI.

EAéyxete OAQ Ta KOAUUPATA KAl TIG QIXUNEES YWVIES, aVTIKABIOTATE Ta £€apTruaTa OTaV XPEIACETAI.
GuA&ETe TO gyxEIpidIo 0dNyIWV OTO apxEio aag.
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PARTS LIST

All dimensions are approximate

PART ID DIMENSIONS WITH GRAPHIC QUANTITY PROVIDED

TOOLS
8FT 10FT 12FT

3 6 6 8
4 6 6 8
5 3 3 4
6 6 6 8
7 6 6 8

10 6 6 8 1 3 3 4
12 @ 3 3 4 13 3 3 4
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Trampoline
Size

8ft (2.4m)

25cm

32cm

>65cm

10ft (3m)

25cm

32cm

>7/5cm

12ft (3.6m)

25cm

32cm

>90cm
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Plum Products Trampoline Warranty

The metal frame (comprising the steel rim and legs) of this product is guaranteed for 12 (twelve) months from
the date of purchase against manufacturing defects. The safety pad, mat, bolts and springs are guaranteed for
6 (six) months from date of purchase against manufacturing defects.

The warranty is conditional on proof of purchase being presented in the event of a claim and is registered to
the original owner only and is non-transferable.

Whilst every endeavour is made to ensure the highest degree of safety in the product, it is essential to install
your product correctly in accordance with installation instructions, supervise your children’s play activity and
maintain your play equipment periodically according to manufacturer guidelines in the Instruction Manual
provided with the product.

This warranty does not cover scratching or scuffing of the product as a result of normal wear and tear and any
minor defects which do not affect the functionality of the product. This product is warranted for domestic use
only. Under no circumstance should the product be used in public or commercial settings such as schools or
playgrounds, any such use may lead to product failure and potential injury. Any public or commercial use will
render this warranty void.

The warranty shall be rendered void on products subjected to misuse, negligence, improper installation,
vandalism, acts of God, unauthorised alteration, modification and/or attachment to other equipment by the
customer or a third party (including the use of spares that are not genuine Plum spares) or any act or omission
that would potentially render damage to the structural integrity of the product and lead to possible failure and
injury.

All claims must be made within 14 days of purchase and must be accompanied by proof of purchase. Plum
may reject claims which are not made within a reasonable time and/or where there is no proof of purchase.
Goods covered under this limited warranty will be replaced or repaired, at our option, and returned to the
customer at no cost to the customer where a claim is validated.

Plum reserves the right to examine photographs or physical evidence of goods claimed to be defective and to
recover the goods prior to settling a warranty claim. These conditions do not affect your statutory rights as a
consumer.

To make a claim please contact us immediately on our customer service numbers or emails below.

For UK Customers:

Telephone UK Plum Customer Services: (0) 344 880 5302
Email: customerservices@plumproducts.com
Plum Products Ltd, The Cliff, Middle Street, Ingham, Lincolnshire, LN1 2YQ, UK

For Australian customers:

Telephone Australian Customer Services: +61 2 8968 2200
Email: aushelpdesk@plumproducts.com
Plum Products Australia Pty Ltd, Suite 303, 156 Military Road, Neutral Bay, NSW 2089, Australia.

Our goods come with guarantees that cannot be excluded under the Australian Consumer Law under which
you are entitled to a replacement or refund for a major failure and for compensation for any other reasonably
foreseeable loss or damage. You are also entitled to have the goods repaired or replaced if the goods fail to be
of acceptable quality and the failure does not amount to a major one.

Thank you for purchasing a Plum product !

Please note above warranty applies to the UK and Australia only. If you have purchased your trampoline
outside of the UK or Australia, please contact your local supplier for the purchase of spares or after sales
support.
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